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Saya: (Me alegro de haber podido darle chocolate de San Valentín ayer. ¿Cómo debería 

felicitarlo por su cumpleaños? ¿Qué tipo de cosas le gustan a Senpai? Quizás debería 

consultar con Kusanagi-san al respecto.) 

Saya: Hola. 

Kusanagi: Totsuka, finalmente, estás... estaba equivocado. Lo siento. 

Saya: Está bien. ¿Qué le pasa a Senpai? 

Kusanagi: No he sabido nada de él desde esta mañana. ¿Lo has visto hoy? 

Saya: Ahora que lo pienso, no lo he visto ni una sola vez hoy. 

Kusanagi: Ya veo... Ese tipo, ¿qué quiere decir con no contestar el teléfono? 

Saya: ¿Algo urgente? 

Kusanagi: Nada de eso, pero es inusual que no pueda ponerme en contacto con él. Bueno, 

conociendo a ese tipo, probablemente esté tan absorto en algo que no se da cuenta. 

Saya: Eso espero... 



Saya: Estoy en casa. 

Saya: (Totsuka-senpai... Me pregunto si pasó algo...) 

Saya: ¿Una llamada de Senpai...? Hola. 

Totsuka: Hola. Buenas noches. 

Saya: Buenas noches. Senpai, a Kusanagi-san le preocupaba no poder ponerse en contacto 

contigo, ¿sabes? 

Totsuka: Uh... Creo que quizás recibí una llamada de él. Bueno, está bien. 

Saya: Está bien, estás diciendo... Deberías contactar a Kusanagi-san... 

Totsuka: Prefiero escuchar tu voz. ¿Tienes algo de tiempo ahora? 

Saya: Ah, sí. Está bien. 

Totsuka: Quiero saber más sobre ti. Como dónde naciste y sobre tu familia... Me gustaría 

que me contaras todo. ¿Está bien? 

Saya: Entiendo. Entonces, de donde nací... 

 

Totsuka: Ah, ya es tarde. Me divertí mucho hablando contigo. Bien, buenas noches. 

Saya: Yo también me divertí mucho. Buenas noches. 

Saya: (Ja... Creo que esta podría ser la primera vez que hablo tanto por teléfono con 

Senpai. Estoy un poco preocupada por lo que dijo Kusanagi-san sobre no poder 

contactarlo. Ya que me llamó, estoy seguro de que también llamará a Kusanagi-san.) 

Saya: Fuuuaa... me está dando sueño. Hoy vamos a acostarnos temprano. Buenas noches, 

Totsuka-senpai... 


